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1 Safety 

Laikykitės šių saugos instrukcijų.

1.1 Bendra informacija
	▪ Atidžiai perskaitykite šią naudojimo instrukciją.
	▪ Išsaugokite naudojimo instrukciją ir informaciją apie prietaisą, 

kad galėtumėte ja pasinaudoti ateityje arba kad ją galėtų naudoti 
kitas savininkas.

	▪ Nejunkite prietaiso, jei jis buvo pažeistas transportuojant.

1.2 Numatytas naudojimas
Naudokite šį prietaisą tik:
	▪ Karštiems gėrimams ruošti.
	▪ Privačiuose namų ūkiuose ir uždarose namų aplinkos erdvėse.
	▪ Iki 2 000 m aukščio virš jūros lygio.

1.3 Naudotojų grupės apribojimas
Šį prietaisą gali naudoti 8 metų ir vyresni vaikai bei asmenys, kurių 
fiziniai, jutiminiai ar protiniai gebėjimai yra silpnesni arba kurie 
neturi pakankamai patirties ir (arba) žinių, jei jie yra prižiūrimi arba 
buvo supažindinti, kaip saugiai naudotis prietaisu, ir supranta dėl to 
kylančius pavojus.
Neleiskite vaikams žaisti su prietaisu.
Vaikai negali atlikti valymo ar priežiūros darbų, nebent jie yra ne 
jaunesni kaip 8 metų ir yra prižiūrimi. Saugokite jaunesnius nei 8 
metų vaikus nuo prietaiso ir maitinimo kabelio.
1.4 Saugos informacija

 ĮSPĖJIMAS – Uždusimo pavojus!
Vaikai gali užsidėti pakavimo medžiagą ant galvos arba ja 
apsivynioti ir uždusti.
	▸ Laikykite pakavimo medžiagą atokiau nuo vaikų.
	▸ Neleiskite vaikams žaisti su pakavimo medžiaga.



10

Vaikai gali įkvėpti arba praryti mažas dalis ir uždusti.
	▸ Laikykite mažas dalis atokiau nuo vaikų.
	▸ Neleiskite vaikams žaisti su mažomis dalimis.

 ĮSPĖJIMAS – Elektros šoko pavojus!
Netinkamas įrengimas yra pavojingas.
	▸ Prietaisą prijunkite ir naudokite tik laikydamiesi techninių 

specifikacijų, nurodytų prietaiso duomenų lentelėje.
	▸ Prietaisą prie kintamosios srovės maitinimo šaltinio prijunkite tik 

per tinkamai įrengtą įžemintą kištukinį lizdą.
	▸ Buitinės elektros instaliacijos apsauginių laidininkų sistema turi 

būti tinkamai įrengta.
	▸ Jei prietaisas arba maitinimo laidas yra pažeistas, tai kelia pavojų.
	▸ Niekada nenaudokite pažeisto prietaiso.
	▸ Niekada nenaudokite prietaiso, kurio paviršius yra įtrūkęs  

arba įskilęs.
	▸ Niekada netraukite už maitinimo laido norėdami atjungti prietaisą 

nuo elektros tinklo. Visada traukite už prietaiso kištuko.
	▸ Jei prietaisas arba maitinimo laidas pažeistas, nedelsdami 

atjunkite maitinimo laidą arba išjunkite saugiklį saugiklių dėžutėje.
	▸ Skambinkite į klientų aptarnavimo skyrių. 
	▸ Neteisingai atliktas remontas kelia pavojų. 
	▸ Prietaiso remonto darbus turi atlikti tik apmokyti specialistai.
	▸ Remontuodami prietaisą naudokite tik originalias atsargines dalis.
	▸ Jei šio prietaiso maitinimo laidas yra pažeistas, gamintojas, 

gamintojo klientų aptarnavimo tarnyba arba panašią kvalifikaciją 
turintis asmuo turi jį iš naujo įdėti, kad būtų išvengta bet  
kokio pavojaus.

	▸ Į vidų prasiskverbusi drėgmė gali sukelti elektros šoką.
	▸ Niekada nemerkite prietaiso ar maitinimo laido į vandenį.
	▸ Ant prietaiso kištukinės jungties negalima pilti skysčių.
	▸ Prietaisą naudokite tik uždarose patalpose.
	▸ Niekada nelaikykite prietaiso itin karštoje ar drėgnoje aplinkoje.
	▸ Prietaiso valymui nenaudokite garų ar aukšto slėgio valiklių.
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 ĮSPĖJIMAS – Gaisro pavojus!
Prietaisas stipriai įkaista.
	▸ Tinkamai vėdinkite prietaisą.
	▸ Niekada nenaudokite prietaiso spintelėje.
	▸ Pavojinga naudoti ilgesnį maitinimo laidą ir nepatvirtintus 

adapterius.
	▸ Nenaudokite prailginimo laidų arba kelių lizdų jungčių.
	▸ Naudokite tik gamintojo patvirtintus adapterius ir maitinimo 

laidus.
	▸ Jei maitinimo laidas yra per trumpas ir ilgesnio nėra, kreipkitės į 

elektriką, kad jis pritaikytų buitinę instaliaciją. 

 ĮSPĖJIMAS – Nudegimo pavojus!
Kai kurios prietaiso dalys stipriai įkaista.
	▸ Niekada nelieskite karštų prietaiso dalių.
	▸ Prieš liečiant karštas prietaiso dalis, leiskite joms atvėsti. 

 ĮSPĖJIMAS – Nusideginimo pavojus!
Ką tik paruošti gėrimai yra labai karšti.
	▸ Jei reikia, palikite gėrimus atvėsti.
	▸ Neleiskite, kad išbėgę skysčiai ar garai patektų ant odos. 

 ĮSPĖJIMAS – Sužalojimų pavojus!
Netinkamas prietaiso naudojimas gali kelti pavojų naudotojui.
	▸ Kad išvengtumėte sužalojimų, prietaisą naudokite tik pagal 

paskirtį.
	▸ Pirštų suspaudimas uždarant prietaiso dureles.
	▸ Uždarydami prietaiso dureles saugokite pirštus.
	▸ Malūnėlis sukasi.
	▸ Niekada nekiškite rankų į malūnėlį.
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 ĮSPĖJIMAS – Pavojus: Magnetizmas
Prietaise yra įmontuoti magnetai. Tai gali turėti įtakos elektroniniams 
implantams, pvz., širdies stimuliatoriams ar insulino pompoms.
	▸ Žmonės su elektroniniais implantais turi stovėti bent 10 cm 

atstumu nuo prietaiso.
	▸ Šio minimalaus 10 cm atstumo reikia laikytis ir nuimant  

vandens talpą. 

 ĮSPĖJIMAS - Pavojus sveikatai!
Filtruojant vandenį kalio kiekis vandenyje gali šiek tiek padidėti. 
Tai gali būti netinkama dializuojamiems pacientams ar žmonėms, 
turintiems inkstų veiklos sutrikimų.
	▸ Jei sergate inkstų ligomis ar laikotės specialios kalio dietos, prieš 

naudodami pasitarkite su gydytoju.
Ant prietaiso esantys nešvarumai gali pakenkti sveikatai.
	▸ Kad užtikrintumėte higieną, laikykitės prietaiso valymo 

instrukcijų.
Vanduo iš karšto vandens kontūro gali būti kenksmingas sveikatai.
	▸ Naudokite tik šviežią, šaltą, negazuotą geriamąjį vandenį.
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2 Aplinkosauga ir 
energijos taupymas

2.1 Pakuočių šalinimas
Pakavimo medžiagos yra ekologiškos 
ir gali būti perdirbamos.
	▸ Surūšiuokite atskiras 

sudedamąsias dalis pagal tipą ir 
išmeskite jas atskirai.

2.2 Energijos taupymo 
patarimai
Jei laikysitės šių nurodymų, prietaisas 
naudos mažiau energijos.

Nustatykite mažiausią automatinio 
išjungimo intervalą.

	✓ Jei prietaisas nenaudojamas, jis 
išsijungs anksčiau. → „Pagrindiniai 
nustatymai“, Puslapis 24

Nenutraukite pylimo proceso per 
anksti.

	✓ Pašildytas vandens arba pieno 
kiekis naudojamas optimaliai.

Reguliariai šalinkite kalkes.
	✓ Dėl kalkių nuosėdų padidėja 

prietaiso energijos sąnaudos.

3 Parengimas ir 
prijungimas

3.1 Komplektacija
Išpakavę visas dalis, patikrinkite, ar jos 
nebuvo pažeistos gabenimo metu ir ar 
siunta yra pilnai sukomplektuota.
 
Pastaba: Priklausomai nuo prietaiso 
modelio, pridedami skirtingi priedai. 

Šis priedas pavaizduotas rėmelyje su 
brūkšnine linija.
→ Paveikslėlis 1

¹ Priklausomai nuo prietaiso 
specifikacijų

3.2 Prietaiso parengimas  
ir prijungimas
DĖMESIO!
Rizika sugadinti prietaisą. Jei 
prietaisas įjungiamas netinkamai, jis 
gali būti sugadintas.
Prietaisą naudokite tik neužšąlančiose 
patalpose.
	▸ Jei prietaisas buvo 

transportuojamas arba laikomas 
žemesnėje nei 0°C temperatūroje, 
prieš įjungdami 3 valandas 
palaikykite prietaisą kambario 
temperatūroje.

	▸ Įjungę visada palaukite maždaug  
5 sekundes.

1.	 Pastatykite prietaisą ant lygaus, 
vandeniui atsparaus paviršiaus, 
galinčio išlaikyti jo svorį.

2.	 Naudodami elektros tinklo kištuką, 
prijunkite prietaisą prie tinkamai 
įrengto, įžeminto kištukinio lizdo.

A  Automatinis kavos aparatas

B  Adapteris pieno talpoms

C  Naudotojo instrukcija

D  Valymo tabletė¹

E  Kalkių šalinimo tabletė¹

F  Vandens kietumo tikrinimo juostelė

G  Vandens filtras¹



14

4 Susipažinimas su jūsų 
prietaisu

4.1 Prietaisas
Čia galite rasti prietaiso dalių apžvalgą.
Pastaba: atskiros detalės ir spalvos 
gali skirtis priklausomai nuo prietaiso 
modelio
→ Paveikslėlis 2

1  Vandens talpa

2  Vandens talpos dangtelis

3  Puodelių šildytuvas¹

4  Aromatinis dangtelis 

5  Pupelių talpa

6  Maltos kavos talpa

7  Ekranas

8  Valdymo skydelis 

9  Dangtelis 

10  Pieno sistema 

11  Išleidimo sistema 

12  Virimo kameros durelės 

13  Techninių duomenų lentelė 

14  Nulašėjimo padėklas

¹Priklausomai nuo prietaiso specifikacijų

4.2 Valdymo skydelis
Valdymo skydeliu galite valdyti visas 
prietaiso funkcijas ir gauti informaciją 
apie veikimo būseną.

Simbolis Paaiškinimas

Įjunkite / Išjunkite  
prietaisą 
Įeikite / Išeikite iš meniu. 
Pastaba: Meniu mygtu-
kai yra matomi tik tada, 
kai meniu yra atidarytas. 
Judėkite aukštyn meniu

Judėkite žemyn meniu

Meniu viduje patvirtink-
ite ar išsaugokite 
Grįžti atgal į meniu 

Gaminti du puodelius 

Pasirinkite kavos  
stiprumą 
Pritaikykite kiekį 

Paleiskite ar sustabdyki-
te procesą 

4.3 Ekranas 
Ekrane rodomi pasirinkti gėrimai, 
nustatymai ir jų parinktys, taip pat 
pranešimai apie prietaiso veikimo 
būseną.
Ekrane pateikiama papildoma 
informacija ir veiksmai, kuriuos reikia 
atlikti.
Informacija paslepiama po trumpo 
laiko arba paspaudus mygtuką.
Veiksmai paslepiami, kai jie yra atlikti.

Pastaba: jeigu tarp galimų ekrano 
kalbų nerandate savo kalbos, 
pasirinkite kitą galimą kalbą,  
pvz., anglų.
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5 Gėrimų apžvalga 
Naudodami šį prietaisą galite pasigaminti daugybę skirtingų gėrimų.

Greitasis meniu
Simbolis Reikšmė Paaiškinimas Kategorija 

Espreso Koncentruota kava. Ge-
riausia patiekti maža-
me, storasieniame puo-
delyje. Prieš naudojimą 
puodelius pašildykite 
karštu vandeniu.

→ „Kavos gėrimo ruošimas 
iš šviežiai maltų kavos  
pupelių“, Puslapis 19
→ „Kavos gėrimo ruošimas 
iš maltos kavos“, Puslapis 20

Caffe crema Kava su crema sluoks-
niu arba didelis kavos 
puodelis, paruoštas 
espreso metodu.

→ „Kavos gėrimo ruošimas 
iš šviežiai maltų kavos pupe-
lių“, Puslapis 19
→ „Kavos gėrimo ruošimas 
iš maltos kavos“, Puslapis 20

Cappuccino Espreso su pieno puta. 
Geriausia patiekti ma-
žame puodelyje.

→ „Kavos gėrimo ruošimas 
su pieno puta“, Puslapis 20

Latte  
Macchiato

Kavos gėrimas su trimis 
sluoksniais: šiltas pienas 
apačioje, espreso vidury-
je, o viršuje – pieno puta.
Geriausia patiekti stikli-
nėje.

→ „Kavos gėrimo ruošimas 
su pieno puta “, Puslapis 20

Ypatingi 
gėrimai 

Leidžia ruošti kitus 
gėrimus.

→ „Ypatingų gėrimų  
ruošimas“, Puslapis 21

6 Priedai
Naudokite originalius priedus. Jie buvo pagaminti specialiai jūsų prietaisui

Priedai Mažmeninė prekyba Klientų aptarnavimas
Valymo tabletės TZ80001A; TZ80001B 00312097; 00312098
Kalkių šalinimo tabletės TZ80002A; TZ80002B 00312094; 00312095
Vandens filtras TZ70003 17004340
Vandens filtro pakuotė  
(3 vnt.)

TZ70033A 17005980
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Priedai Mažmeninė prekyba Klientų aptarnavimas
Mikropluošto šluostė - 00460770
Priežiūros rinkinys TZ80004A; TZ80004B 00312105; 00312106

7 Prieš naudojant pirmą 
kartą
Paruoškite prietaisą naudojimui.

7.1 Prietaiso paruošimas ir 
valymas
Nuimkite apsaugines plėveles ir iš-
valykite prietaisą bei atskiras jo dalis. 
Vadovaukitės šios instrukcijos pradžio-
je pateiktomis iliustruotomis instrukci-
jomis.

DĖMESIO!
Netinkamos pupelės gali užkimšti 
malūnėlį.
	▸ Naudokite tik grynus, skrudintų 

pupelių mišinius, tinkamus naudoti 
visiškai automatiniuose kavos arba 
espreso kavos aparatuose.

	▸ Nenaudokite glaistytų kavos pu-
pelių.

	▸ Nenaudokite karamelizuotų kavos 
pupelių.

	▸ Nenaudokite kavos pupelių, apdo-
rotų cukraus turinčiais priedais.

	▸ Nedėkite tirpios kavos.

→ Paveikslėlis 3  - 22
Pastaba: Kiekvieną dieną pripildykite 
vandens talpą šviežio, šalto, negazuo-
to vandens.

Patarimas: Kad kavos pupelės išliktų 
geriausios kokybės, laikykite jas san-

dariai uždarytame inde vėsioje vietoje.
Kavos pupelių talpoje kavos pupeles 
galite laikyti kelias dienas, ir jos nepra-
ras savo aromato.

7.2 Vandens kietumo tikrini-
mas
Svarbu teisingai nustatyti vandens 
kietumą, kad prietaisas laiku praneštų, 
jog reikia pašalinti kalkes. Vandens 
kietumą galite patikrinti naudodami pri-
dedamą testo juostelę arba kreipkitės į 
vietinę vandens tiekimo įmonę.
1.	 Trumpam įmerkite testo juostelę į 

šviežią vandentiekio vandenį.
2.	 Leiskite vandeniui nutekėti nuo 

testo juostelės.
3.	 Po 1 minutės patikrinkite testo 

juostelės rodmenis apie vandens 
kietumą.
→ „Vandens kietumo lygių  
apžvalga“, Puslapis 17

Pastaba: Jei namuose įrengta van-
dens minkštinimo sistema, galite pasi-
rinkti „Vandens minkštinimo sistema“.

Patarimai 
	▪ Nustatymus galite bet kada  

pakeisti.
→ „Pagrindiniai nustatymai“,  
Puslapis 24

	▪ Jei vandens kietumas viršija 21 
°dH (3,8 mmol/l), galite pripildyti 
vandens talpą iš anksto filtruotu 
vandeniu, kad sumažintumėte 
kalkių nuosėdų susidarymą.
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7.3 Vandens kietumo lygių apžvalga 
Lentelėje pateiktas lygių priskyrimas skirtingam vandens kietumui: 

Lygis Žiedo nustatymas 
ant INTENZA filtro

Vokietijos kietumo 
laipsniai °dH

Bendras kietumas 
(mmol/l)

1 A 1 - 7 < 1.3
2 A 8 - 14 1.3 - 2.5
3 B 15 - 21 2.5 - 3.8
41 C 22 - 30 >3.8
¹Gamykliniai nustatymai 

7.4 Vandens filtras¹ 
Galite naudoti vandens filtrą, kad su-
mažintumėte kalkių nuosėdų susidary-
mą ir nešvarumų kiekį vandenyje.
Vandens kalkingumas turi įtakos kavos 
aromatui ir kreminei putai. Apatinėje 
BRITA INTENZA vandens filtro pusėje 
yra specialus žiedas. Pasukite jį, kad 
nustatytumėte optimalų lygį, atitinkantį 
jūsų naudojamo vandens savybes. 

Vandens filtro įdėjimas ir aktyvavi-
mas 

DĖMESIO!
Susikaupusios kalkių nuosėdos gali 
pakenkti prietaisui. 
	▸ Laiku pakeiskite vandens filtrą.
	▸ Vandens filtrą keiskite ne vėliau 

kaip po 2 mėnesių. 
	▸ Stebėkite ekrane rodomus prane-

šimus. 

Pastaba: Jei ekrane pasirodo prane-
šimas “Please replace or deactivate 
water filter in the menu” [Prašome 
pakeisti arba išjungti vandens filtrą 
meniu], pakeiskite vandens filtrą.
Jei naujo filtro neįstatote, pasirinkite 

“No filter” [Be filtro] ir sekite ekrane 
pateiktas instrukcijas. 
1.	 Panardinkite vandens filtrą į stikli-

nę vandens ir švelniai suspauskite 
jo šonus, kol į paviršių nebekils oro 
burbuliukai.

→ Paveikslėlis 8
2.	 Paspauskite 
3.	 Spauskite  ar  “Water filter” 

(Vandens filtras) ir .
4.	 Spauskite  ar  ir pasirinkite 

“New filter” (Naujas filtras) arba 
“Replace water filter” (Pakeisti 
filtrą) ir paspauskite .

5.	 Pastaba: Jeigu neįdedate vandens 
filtro, nustatymuose pasirinkite “No 
filter” (Be filtro”). Tvirtai spustelėki-
te filtrą į vandens talpą.

6.	 Pripildykite vandens talpą iki “max” 
žymos ir paspauskite .

7.	 Prijunkite pieno vamzdelį prie pie-
no sistemos ir siurbimo vamzdelio.

8.	 Siurbimo vamzdelį įdėkite į nulašė-
jimo padėklą.

9.	 Padėkite 1 litro talpą po išleidimo 
sistema ir paspauskite .

	✓ Filtras prasiplaus ir pasirodys žinu-
tė: “Rinsing complete” (Skalavimas 
baigtas).

	✓ Prietaisas paruoštas naudoti.
¹ Priklausomai nuo prietaiso specifikacijų
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Patarimai: 
	▪ Dėl higienos sumetimų turėtumėte 

reguliariai keisti vandens filtrą.
	▪ Naudojant vandens filtrą reikia 

rečiau šalinti kalkes. 
	▪ Jei prietaisu ilgą laiką nesinau-

dojote, pvz., atostogavote, prieš 
naudojimą vandens filtrą reikėtų 
praplauti perleidžiant per prietaisą 
puodelį karšto vandens.

	▪ Vandens filtrą galima įsigyti iš 
mažmeninės prekybos atstovų 
arba klientų aptarnavimo skyriaus.
→ “Priedai”, Puslapis 15

7.5 Pirmas paleidimas 
Prijungę prietaisą prie maitinimo šaliti-
nio, sukonfigūruokite pirmo paleidimo 
nustatymus. Pirmo paleidimo nurody-
mai rodomi tik pirmą kartą įjungiant 
arba atkūrus gamyklinius nustatymus.
1.	 Paspauskite , kad įjungtumėte 

prietaisą.
	✓ Ekrane matysite iš anksto nustaty-

tą kalbą. 
2.	 Paspauskite  arba , kol pa-

matysite norimą kalbą.
3.	 Paspauskite . 
4.	 Nustatykite vandens kietumą.
5.	 Spauskite . 
6.	 Spauskite  arba , kol rasite 

jums tinkantį kietumą
7.	 Spauskite ok. 
8.	 Išvalykite ir pripildykite vandens 

talpą. 
9.	 Spauskite . 
10.	Norėdami gauti daugiau informaci-

jos, skenuokite QR kodą¹.
11.	 Jeigu norite įstatyti vandens filtrą 

dabar, spauskite . 
12.	 Jeigu norite įstatyti vandens filtrą 

vėliau, spauskite 

13.	Pripildykite pupelių talpą. 
14.	Spauskite . 
15.	Spauskite . 

	✓ Prietaisas skalaujasi ir yra paruoš-
tas naudojimui. 

Patarimas: Nustatymus galite bet 
kada pakeisti. 
→ “Pagrindinių nustatymų apžvalga”, 
Puslapis 25

7.6 Pagrindinė informacija 
Atkreipkite dėmesį į šią informaciją, 
kad galėtumėte kuo geriau išnaudoti 
prietaiso galimybes.
Pastabos 
	▪ Gamykloje prietaisas buvo supro-

jektuotas taip, kad veiktų optimaliai.
	▪ “Malūnėlis gamykloje nustatytas op-

timaliam darbui. Jei kava išsiskiria 
tik po lašelį arba yra per silpna ir pa-
dengta per mažu putos kiekiu, galite 
nustatyti kitokį malimo rupumą.
→ “Malimo nustatymai”, Puslapis 23

	▪ Eksploatacijos metu prie venti-
liacijos angų ir ant maltos kavos 
skyrelio dangtelio gali susidaryti 
vandens lašelių.

	▪ Jei tam tikrą laiką neatliksite jokių 
veiksmų su prietaisu, jis išsijungs 
automatiškai. Trukmę galite pa-
keisti pagrindiniuose nustatymuo-
se. → Puslapis 24

	▪ Dėl techninių priežasčių iš prietai-
so gali išsiskirti garai

¹ Priklausomai nuo prietaiso specifikacijų
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	▪ Pirmasis gėrimas dar neturės pilno 
aromato, jei: 
– Naudojate prietaisą pirmą kartą.
– Paleidote priežiūros programą.
– Ilgą laiką nenaudojote prietaiso.

Negerkite paruošto gėrimo.
Patarimas: Įjungę kavos aparatą ir 
išleidę kelis puodelius, gausite stabilią, 
purią putą.

8 Pagrindinis valdymas 

8.1 Prietaiso įjungimas ir
išjungimas
Įjunkite arba išjunkite prietaisą, pa-
spausdami . Įjungus prietaisą, 
ekrane rodomas logotipas. Kai prietai-
sas įjungiamas arba išjungiamas, jis 
prasiplauna automatiškai. Prietaisą iš-
jungus, į nulašėjimo padėklą išleidžia-
mi garai, kad jis išsivalytų. Jei įjungus 
prietaisą jis dar šiltas arba jei prieš jį 
išjungiant nebuvo paruoštas joks gėri-
mas, prietaisas nėra praplaunamas.

8.2 Gėrimų ruošimas 
Sužinokite, kaip paruošti pasirinktą 
gėrimą. 

 ĮSPĖJIMAS
Nudegimo pavojus!
Ką tik paruošti gėrimai yra labai karšti.
	▸ Jei reikia, palikite gėrimus atvėsti.
	▸ Neleiskite, kad išbėgę skysčiai ar 

garai patektų ant odos.

Patarimai 
	▪ Greito pasirinkimo mygtukais galite 

tiesiogiai pasirinkti norimą gėrimą. 
Ekrane rodomi gėrimai ir esami 

nustatymai.
	▪ Jūsų prietaisas gamina ne tik gėri-

mus, kurie yra greitojo pasirinkimo 
meniu.

→ “Ypatingų gėrimų ruošimas”,  
Puslapis 21
	▪ Gėrimą galite pritaikyti pagal savo 

skonį. 
→ “Gėrimų nustatymai”, Puslapis 22

Pastaba
	▪ Jei nepakeisite jokių nustatymų, 

maždaug po 5 sekundžių prietai-
sas išeis iš nustatymų. Nustatymai 
išsaugomi automatiškai.

	▪ Kava yra paruošiama keliais eta-
pais. Palaukite, kol procesas bus 
užbaigtas.

8.3 Gėrimo ruošimas iš švie-
žiai maltų kavos pupelių
1.	 Padėkite pašildytą puodelį po išlei-

dimo sistema.
2.	 Paspauskite gėrimo be pieno 

simbolį.
	✓ Ekrane rodomas pasrinktas gėri-

mas ir jūsų dabartiniai nustatymai.
→ “Gėrimų nustatymai”,  
Puslapis 22

3.	 Jeigu norite, pakeiskite nustaty-
mus:
– Norėdami pakeisti gėrimo kiekį, 

spauskite .
→ “Gėrimo kiekio nustatymas”, 
Puslapis 22

– Norėdami pakeisti kavos sti-
prumą, spauskite . 
→ “Kavos stiprumo nustatymas”, 
Puslapis 22

4.	 Spauskite . 
Kavos pupelės šviežiai sumalamos 
kiekvienam kavos puodeliui.



20

	✓ Kava užvirinama ir išpilama į 
puodelį.

Patarimai 
	▪ Spauskite , norėdami sustab-

dyti gaminimo procesą anksčiau. 
	▪ Čia rasite, kaip pagaminti pieniš-

kus gėrimus.
→ “Gėrimo ruošimas su pieno 
puta”, Puslapis 20

8.4 Gėrimo ruošimas iš  
maltos kavos

DĖMESIO!
Maltos kavos skyrius gali užsikimšti.
	▸ Nenaudokite kavos pupelių.
	▸ Nenaudokite tirpios kavos.
	▸ Minkštu šepetėliu švelniai nukreip-

kite maltos kavos likučius į veleną.

Pastaba 
Kai naudojate maltą kavą, negalėsite:
	▪ Gaminti dviejų puodelių vienu 

metu
	▪ Reguliuoti kavos stiprumo
	▪ Naudoti AromaDouble Shot  

funkcijos
1.	 Padėkite pašildytą puodelį po išlei-

dimo sistema.
2.	 Išsirinkite norimą gėrimą.
3.	 Spauskite , kol ekrane pasirodys 

“Gr. coffee” (Malta kava).
4.	 Atidarykite maltos kavos skyrių.
5.	 Įdėkite ne daugiau 2 šaukštelių 

maltos kavos, maksimaliai 12 g.
6.	 Uždarykite maltos kavos skyrių.
7.	 Paspauskite .

	✓ Kava užplikoma ir išpilama į kavos 
puodelį

Patarimai 
	▪ Galite nuspausti , jeigu norite 

kavos gaminimą sustabdyti  
anksčiau.

	▪ Jeigu norite kito maltos kavos 
gėrimo, pakartokite visa procesą 
iš naujo.

	▪ Visada įdėkite maltą kavą prieš 
pradėdami gaminti kavą.

8.5 Gėrimo ruošimas su  
pieno puta
Šį prietaisą galite naudoti gėrimų su 
pieno puta gaminimui.

 ĮSPĖJIMAS
Nudegimo pavojus!
Pieno sistema gali labai įkaisti.
	▸ Niekada nelieskite karštos pieno 

sistemos.
	▸ Prieš liečiant karštą pieno sistemą, 

leiskite jai atvėsti.

DĖMESIO!
Pieno likučiai gali pridžiūti ant paviršių 
ir po to juos sunku pašalinti.
	▸ Po kiekvieno naudojimo išvalykite 

pieno sistemą.

Patarimai 
	▪ Galite naudoti augalinės kilmės 

pieno pakaitalus, pvz., sojos pieną.
	▪ Pieno putos kokybė priklauso nuo 

naudojamos pieno ar augalinės 
alternatyvos rūšies. 

8.6 Kavos gėrimo ruošimas su 
pieno puta 
Reikalavimai 
	▪ Pieno vamzdelis yra prijungtas. 
	▪ Siurbimo vamzdelis yra prijungtas.
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1.	 Įmerkite siurbimo vamzdelį į pieną.
2.	 Padėkite pašildytą puodelį po išlei-

dimo sistema.
3.	 Paspauskite kavos gėrimo su 

pienu simbolį. 
	✓ Ekrane matysite gėrimą ir dabarti-

nius gėrimo nustatymus.
→ “Gėrimų nustatymai”, Puslapis 22

4.	 Pakeiskite nustatymus, kur būtina:
– Norėdami pakeisti gėrimo kiekį, 

spauskite .
→ “Gėrimo kiekio nustatymas”, 
Puslapis 22

– Norėdami pakeisti kavos stipru-
mą, spauskite . 
→ “Kavos stiprumo nustatymas”, 
Puslapis 22

– Naudokite maltos kavos skyrių.
→ “Gėrimo ruošimas iš maltos 
kavos ”, Puslapis 20 

5.	 Spauskite .
	✓ Gėrimas yra ruošiamas ir tiekia-

mas į puodelį. 
	✓ Paruošus gėrimą, pieno sistema 

automatiškai išsivalys trumpa garų 
srove.

Patarimas: Jeigu norite sustabdyti 
gėrimo gaminimo procesą anksčiau, 
spauskite . Jeigu norite nebega-
minti gėrimo, spauskite .

8.7 Ypatingų gėrimų ruošimas 
Jūsų prietaisas turi kitų gėrimų, greta 
tų, kuriuos galite pasirinkti greito pasi-
rinkimo mygtukais.
	▸ Paspauskite  kelis kartus.

→ “Gėrimų apžvalga”, Puslapis 15

8.8 Pieno putos ruošimas 
 ĮSPĖJIMAS

Nudegimo pavojus! 

Pieno sistema gali labai įkaisti. 
	▸ Niekada nelieskite karštos pieno 

sistemos. 
	▸ Prieš liečiant karštą pieno sistemą, 

leiskite jai atvėsti.

Reikalavimai 
	▪ Pieno vamzdelis yra prijungtas. 
	▪ Siurbimo vamzdelis yra prijungtas.

1.	 Įmerkite pieno vamzdelį į pieną.
2.	 Padėkite pašildytą puodelį po išlei-

dimo sistema.
3.	 Spauskite , kol ekrane pasirodys 

“Pieno puta”. 
4.	 Pakeiskite nustatymus, kur būtina:

– Norėdami pakeisti gėrimo kiekį, 
spauskite .
→ “Gėrimo kiekio nustatymas”, 
Puslapis 22

5. Spauskite . 
	✓ Pieno puta išbėgs per piltuvėlius. 

6.	 Spauskite , norėdami sustab-
dyti gaminimo procesą anksčiau.

8.9 Karšto vandens ruošimas 
 ĮSPĖJIMAS

Nudegimo pavojus!
Pieno sistema gali labai įkaisti.
	▸ Niekada nelieskite karštos pieno 

sistemos. 
	▸ Prieš liečiant karštą pieno sistemą, 

leiskite jai atvėsti.
Pastaba: Jeigu pieno sistema prieš 
tai nebuvo išvalyta, pieno likučiai gali 
patekti į ruošiamą karštą vandenį.

Reikalavimai 
	▪ Pieno sistema turi būti išvalyta.
	▪ Nuimkite pieno vamzdelį.

1.	 Padėkite pašildytą puodelį prie 
išleidimo sistemos.

2.	 Spauskite , kol ekrane pasirodys 
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“Karštas vanduo”.
3.	 Jeigu būtina, paleiskite gėrimo 

nustatymus:	
– Norėdami pakeisti gėrimo kiekį, 

spauskite .
→ “Gėrimo kiekio nustatymas”, 

Puslapis 22
4.	 Spauskite . 

Jei ekrane pasirodo pranešimas: 
„Nuimkite siurbimo vamzdelį“, – 
išimkite pieno vamzdelį ir paspaus-
kite .

	✓ Iš išleidimo sistemos pradės bėgti 
karštas vanduo.

5.	 Spauskite , norėdami sustab-
dyti gamino procesą anksčiau.

8.10 Gėrimų nustatymai
Ruoškite gėrimus pagal savo skonį.
Kavos stiprumo nustatymas
1.	 Pasirinkite norimo gėrimo simbolį
2.	 Norėdami pasirinkti kavos stipru-

mą, spauskite [simbolis].
Galite pasirinkti šiuos kavos stipru-
mo lygius:
– Mild [Švelnus]
– Regular [Įprastas]
– Strong [Stiprus]
– Very strong [Labai stiprus]
– AromaDouble Shot [Dviguba 
porcija]

Pastaba: AromaDouble Shot funkcija 
galima tik su tam tikrais gėrimais ir tam 
tikru kiekiu kavos.
Patarimas: Norėdami stipresnio 
skonio, pasirinkite stipresnę kavą arba 
mažesnį kiekį.

Maltos kavos pasirinkimas

1.	 Išsirinkite norimą gėrimą.
2.	 Spauskite , kol ekrane pasirodys 

“Gr. coffee” (Malta kava).
→ “Gėrimo ruošimas iš maltos 
kavos”, Puslapis 20 

AromaDouble Shot
Galite gaminti itin stiprią kavą nau-
dodami AromaDouble Shot funkciją. 
Kuo kava ilgiau plikoma, tuo kartesnė 
ir nemalonesnio kvapo ji tampa. Tai 
kenkia skoniui ir kava tampa sunkiai 
virškinama. Paruošus pusę kiekio, 
sumalama nauja šviežių pupelių parti-
ja, todėl pasklinda ne tik malonus aro-
matas, tačiau kava taps itin malonaus 
skonio ir bus lengvai virškinama.

Pastaba: AromaDouble Shot funkcija 
galima tik su tam tikrais gėrimais ir tam 
tikru kiekiu kavos.

Gėrimo kiekio nustatymas
1.	 Pasirinkite norimą gėrimą
2.	 Spauskite , kol norimas gėrimo 

kiekis pasirodys ekrane.

Dviejų puodelių paruošimas  
vienu metu 
Priklausomai nuo prietaiso modelio, 
tuo pačiu metu galite paruošti du puo-
delius tam tikrų gėrimų.

Pastaba
Ši “Double cup” (du puodeliai vienu 
metu) funkcija negalima su:

	▪ Malta kava;
	▪ AromaDouble Shot funkcija
	▪ Mažesniu 35 ml kiekiu

1.	 Pasirinkite norimą gėrimą 
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2.	 Spauskite [simbolis].
	✓ Ekrane rodomi nustatymai.

3.	 Prie išleidimo vamzdelių, kairėje ir 
dešinėje padėkite po puodelį.

4.	 Spauskite .
Gėrimas paruošiamas 2 žingsniais. 
Kavos pupelės yra sumalamos 2 
kartus.

	✓ Gėrimai yra užplikomi, o po to 
išbėga į puodelius.

5.	 Palaukite, kol procesas pasibaigs.

8.11 Kavos malūnėlis 
Jūsų prietaisas turi reguliuojamą 
malūnėlį, kurį galite naudoti norėdami 
pakeisti kavos pupelių malimo  
rupumo lygį.

Kavos malimo lygio keitimas 
Nustatykite norimą malimo lygį, kai 
kavos pupelės yra malamos.

 ĮSPĖJIMAS
Sužalojimų pavojus!
Malūno dalys juda.
	▸ Niekada nelieskite malūno.

DĖMESIO!
Galite sugadinti malūną. Malūnas gali 
būti sugadintas, jeigu nėra nustatytas 
tinkamai.
	▸ Malimo lygį nustatykite tik, kai 

malūnas mala.
	▸ Keiskite malino nustatymus per 

vieną žingsnį.
Malimo rupumas Nustatymas 
Smulkiau malkite 
šviesaus skrudi-
nimo pupeles.

Sukite rankenėlę 
prieš laikrodžio 
rodyklę.

                 

Malimo rupumas Nustatymas 
Stambiau malkite 
tamsaus skrudi-
nimo pupeles.

Sukite rankenėlę 
pagal laikrodžio 
rodyklę.

                 

Šie nustatymai pasijaučia tik po 
antrojo kavos puodelio.

Patarimas: Jeigu kava išbėga lašais, 
nustatykite stambesnį malimą.
Jeigu kava vandeninga, joje mažai 
crema, nustatykite smulkesnį malimą.

9. Užraktas nuo vaikų
Galite užrakinti prietaisą, kad apsau-
gotumėte vaikus nuo apsiplikymo ir 
nudegimų.

9.1 Apsaugos nuo vaikų  
įjungimas
Reikalavimas: Prietaisas turi būti 
įjungtas. 
	▸ Paspauskite ir laikykite  bent 3 

sekundes. 

9.2 Apsaugos nuo vaikų  
išjungimas
	▸ Paspauskite ir laikykite [simbolis] 

bent 3 sekundes. 
	✓ Apsauga nuo vaikų išjungta. 

10 Puodelių šildytuvas¹
Galite naudoti puodelių šildytuvą, kad 
iš anksto pašildytumėte puodelius.
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10.1 Puodelių šildytuvo 
įjungimas ir išjungimas¹

 ĮSPĖJIMAS
Nudegimo pavojus!
Puodelių šildytuvas gali labai įkaisti.
	▸ Niekada nelieskite karšto puodelių 

šildytuvo.
	▸ Prieš liečiant puodelių šildytuvą, 

leiskite jam atvėsti.

Patarimas: Padėkite puodelius pagrin-
du žemyn ant puodelių šildytuvo, kad 
jie optimaliai sušiltų.
	▸ Pagrindiniuose nustatymuose 

galiteįjungti arba išjungti puodelių 
šildytuvą.

11 Pagrindiniai  
nustatymai 
Galite sukonfigūruoti pagrindinius pri-
etaiso nustatymus pagal savo poreiki-
us ir pasirinkti papildomas funkcijas.

11.1 Pagrindinių nustatymų 
keitimas
1.	 Spauskite . 
2.	 Naudokite  ar  norėdami 

pasirinkti norimą nustatymą ir 
paspauskite ok.

	✓ Ekrane matysite pasirinkimus ir 
valdymo ženklus. Ekrane matysite 
dabartinius nustatymus.

3.	 Spauskite  ar  norėdami pa-
sirinkti nustatymą ir spauskite ok. 

	✓ Nustatymas dabar yra išsaugotas. 
4.	 Spauskite  norėdami grįžti atgal. 
5.	 Spauskite , norėdami išeiti iš 

meniu. 

¹ Priklausomai nuo prietaiso specifikacijų
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11.2 Pagrindinių nustatymų apžvalga 
Čia rasite pagrindinių nustatymų apžvalgą.

Nustatymai Pasirinkimas Aprašymas
Valymas ir priežiūra Pieno sistema 

Kalkių nuosėdų šalinimas
Valymas 
calc’nClean valymas 

Pradėti priežiūros programą.
→ “Priežiūros programos”,
 Puslapis 29

Puodelių šildytu-
vas¹ 

Puodelių šildytuvas išjung-
tas2 
Puodelių šildytuvas įjung-
tas

Šildytuvo įjung. ir išjung.
→ “Puodelių šildytuvas”, 
Puslapis 24

Vandens filtras Naujas filtras 
Be filtro 

Vandens filtro nustatymai

Kavos temperatūra Normali
Aukšta
Maks.

Kavos temperatūros nustaty-
mas

Pastaba: Nustatymai tinka 
visiems gėrimų tipams.

Kalbos Žiūrėkite prietaiso parink-
tis.

Nustatykite kalbą. Pakeitimai 
atsiranda iš karto.

Autom. išjungimas Žiūrėkite prietaiso parink-
tis.

Nustatykite po kurio laiko prie-
taisas automatiškai išsijungs 
paruošus paskutinį gėrimą.

Vandens kietumas 1 (Minkštas)
2 (Vidutinis)
3 (Kietas)
4 (Labai kietas)2

Vandens minkštinimo 
sistema

Nustatykite vandens kietumą.

Statistika Žiūrėkite į pasirinkimą 
ekrane.

Pagamintų porcijų skaičiaus 
atvaizdavimas.

Mygtukų paspaudi-
mo garsas 

Įjungti2
Išjungti 

Įjunkite/išjunkite mygtukų 
paspaudimo garsą

Skalavimasis  
įjungiant aparatą 

Išjungti
Įjungti 

Įjungus prietaisą, po išleidimo 
anga esantis puodelis neprisi-
pildo plovimo vandeniu.

1 Priklausomai nuo prietaiso specifikacijų.
2 Gamykliniai nustatymai (gali skirtis priklausomai nuo modelio).
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Nustatymai Pasirinkimas Aprašymas
How-to [Kaip?] video Ekrane rodomas QR 

kodas.
Skenuokite QR kodą ir žiūrė-
kite instrukcinius vaizdo įrašus 
online.

Gamykliniai nusta-
tymai

Pilnas atstatymas?
Tęsti: OK
Atšaukti: [simbolis]

Atstatykite gamyklinius nusta-
tymas 
Pastaba: visi individualūs nu-
statymai bus ištrinti ir grąžinti į 
gamyklinius nustatymus.

Informacija apie 
prietaisą

Informacija apie licen-
ciją

FOSS licencijos atvaizdavimas.

1 Priklausomai nuo prietaiso specifikacijų
2 Gamykliniai nustatymai (gali skirtis priklausomai nuo modelio).

12 Valymas ir priežiūra
Norint, kad prietaisas ilgai ir efektyviai 
veiktų, svarbu jį kruopščiai valyti ir 
prižiūrėti.

12.1 Indaplovėje plaunami 
komponentai
Čia rasite komponentų, kuriuos galite 
plauti indaplovėje, apžvalgą.

DĖMESIO!
Kai kurie komponentai yra jautrūs karš-
čiui ir gali būti pažeisti, jei juos plausite 
indaplovėje.
	▸ Vadovaukitės indaplovės naudoji-

mo instrukcijomis.
	▸ Indaplovėje plaukite tik indaplovėje 

plaunamus komponentus.
	▸ Naudokite tik tokias programas, 

kuriose komponentai neįkaista 
daugiau nei 60°C.

Indaplovėje galima plauti
	▪ Nulašėjimo padėklo 

dangtelį

	▪ Nulašėjimo padėklo 
groteles

	▪ Kavos tirščių talpą
	▪ Plūdę
	▪ Pieno sistemą su adapteriu
	▪ Maltos kavos talpą su 

dangteliu
Indaplovėje negalima plauti
	▪ Nulašėjimo padėklo
	▪ Vandens talpos
	▪ Vandens talpos dangtelio 
	▪ Virimo bloko 
	▪ Išleidimo sistemos 

dangtelio 

12.2 Valymo priemonės
Naudokite tik tinkamas valymo priemo-
nes.
DĖMESIO!
Netinkamos valymo priemonės gali 
pažeisti prietaiso paviršius.
	▸ Nenaudokite aštrių ar abrazyvinių 

ploviklių.
	▸ Nenaudokite ploviklių, kuriuose yra 

alkoholio ar spirito. 
	▸ Nenaudokite kietų šveitimo pagal-

vėlių ar valymo kempinių.
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Netinkamos valymo priemonės ir kalkių 
šalinimo priemonės gali sugadinti 
prietaisą. 
	▸ Nenaudokite grynos citrinos 

rūgšties, acto ar kitų acto pagrindu 
pagamintų priemonių prietaisui 
valyti nuo kalkių. 

	▸ Nenaudokite kalkių šalinimoprie-
monių su fosforo rūgštimi. 

	▸ Naudokite tik specialiai šiam prie-
taisui sukurtas valymo tabletes ir 
kalkių šalinimo tabletes.
→ “Priedai”, Puslapis 15 

Patarimai 
	▪ Kruopščiai išplaukite naujas 

šluostes, kad pašalintumėte ant 
jų esančias druskas. Druskos gali 
sukelti rūdžių plėvelės susidarymą 
ant nerūdijančio plieno paviršių.

	▪ Kad išvengtumėte korozijos, visa-
da nedelsdami pašalinkite bet ko-
kius kalkių, kavos, pieno ir valymo 
/ kalkių šalinimo tirpalų likučius. 

12.3 Prietaiso valymas
 ĮSPĖJIMAS

Elektros šoko pavojus!
Į vidų patekusi drėgmė gali sukelti 
elektros šoką.
	▸ Niekada nemerkite prietaiso ar 

maitinimo laido į vandenį. 
	▸ Ant prietaiso kištukinės jungties 

negalima pilti skysčių.
	▸ Prietaiso valymui nenaudokitegarų 

ar aukšto slėgio valiklių. 
 ĮSPĖJIMAS

Nudegimo pavojus!
Kai kurios prietaiso dalys labai įkaista.
	▸ Niekada nelieskite karštų prietaiso 

dalių.
	▸ Prieš liesdami prietaiso dalis, leis-

kite joms atvėsti.

1.	 Atjunkite prietaisą nuo maitinimo 
šaltinio.

2.	 Korpusą, blizgius paviršius ir 
valdymo skydelį nuvalykite mikro-
pluošto šluoste.

3.	 Pagaminę gėrimus, nuvalykite 
išleidimo sistemą minkšta, švelnia 
šluoste.

4.	 Išplaukite vandens talpą švariu-
vandeniu

5.	 Jei prietaisas nebuvo naudojamas 
ilgą laiką, pvz., atostogų metu, 
išvalykite visą prietaisą, įskaitant 
judančias dalis, pvz., ruošimo me-
chanizmą ir vandens talpą.

Pastaba: Prietaisas prasiplauna 
automatiškai, jei jį įjungiate, kai jis yra 
atvėsęs, arba išjungiate po to, kai jis 
paruošė kavą. Taip užtikrinamas auto-
matinis sistemos išsivalymas.

12.4 Nulašėjimo padėklo ir 
kavos tirščių talpos valymas
Kasdien išvalykite nulašėjimo padėklą 
ir ištuštinkite kavos tirščių talpą, kad 
ant jų nesusidarytų nuosėdų.
1.	 Atjunkite pieno vamzdelį nuo išlei-

dimo sistemos.
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2.	 Atidarykite dureles. 
3.	 Ištraukite nulašėjimo padėklą ir 

kavos tirščių indą.
4.	 Nuimkite ir išvalykite nulašėjimo 

padėklo dangtelį. 
5.	 Ištuštinkite ir išvalykite nulašėjimo 

padėklą ir kavos tirščių talpą. 
6.	 Išvalykite kavos aparato vidų ir 

nulašėjimo padėklo laikiklį.
7.	 Patarimas
Paspaudę abu laikiklius į vidų, galėsi-
te lengviau išimti mechaninį vandens 
lygio indikatorių (plūdę).

Išimkite mechaninį vandens lygio indi-
katorių ir nuvalykite jį drėgna šluoste.
8.	 Surinkite nulašėjimo padėklą, jo 

dangtelį, kavos tirščių talpą ir plūdę 
bei įdėkite atgal į prietaisą.

9.	 Uždarykite dureles. 

12.5 Maltos kavos skyriaus 
valymas
Patarimas: Maltos kavos talpą galite 
plauti indaplovėje.
1. Ištraukite maltos kavos talpą 
atidarydami dangtelį.
→ Paveikslėlis 11
2. Išvalykite maltos kavos talpą naudo-
dami valymo skystį. 
→ Paveikslėlis 12

3. Išdžiovinkite maltos kavos talpą ir 
įdėkite atgal į prietaisą.

12.6 Pieno sistemos valymas 
Reguliariai valykite pieno sistemą. 
Vadovaukitės iliustruotomis instrukcijo-
mis, pateiktomis vadovo pradžioje.

 ĮSPĖJIMAS
Nudegimo pavojus!
Pieno sistema gali labai įkaisti.
	▸ Niekada nelieskite karštos pieno 

sistemos. 
	▸ Prieš liečiant karštą pieno sistemą, 

leiskite jai atvėsti.
DĖMESIO!
Netinkamas valymas gali sugadinti 
prietaisą. 
	▸ Nedėkite išleidimo sistemos dang-

telio į indaplovę.
→ Paveikslėliai 14 -22

12.7 Virimo bloko valymas
Be automatinio plovimo, reguliariai 
išimkite ir išvalykite virimo bloką. Vado-
vaukitės iliustruotomis instrukcijomis, 
pateiktomis vadovo pradžioje.

 ĮSPĖJIMAS
Nudegimo pavojus!
Kai kurios prietaiso dalys gali labai 
įkaisti.
	▸ Niekada nelieskite karštų prietaiso 

dalių.
	▸ Po naudojimo palaukite, kol 

karštos dalys atvės, ir tik tada jas 
lieskite.

DĖMESIO!
Netinkamas valymas gali pažeisti 
virimo bloką. 
	▸ Nenaudokite indų ploviklio.
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	▸ Nenaudokite valymo priemonių, 
kurių sudėtyje yra acto ar rūgščių.

	▸ Neplaukite indaplovėje.
→ Paveikslėliai 23 -31
Pastaba: dureles galima uždaryti tik 
tada, kai virimo blokas ir lašėjimo pa-
dėklas yra tinkamai įdėti.

12.8 Priežiūros programos
Praėjus tam tikram laikui, jūsų prie-
taisas rekomenduos naudoti techni-
nės priežiūros programas. Norėdami 
kruopščiai išvalyti prietaisą, naudokite 
priežiūros programas.

DĖMESIO!
Netinkamas valymas ir kalkių šalinimas 
arba delsimas tai atlikti gali sugadinti 
prietaisą.
	▸ Nedelsdami atlikite kalkių šalinimo 

procedūrą pagal instrukcijas.
	▸ Valymo tabletes galima dėti tik į 

maltos kavos skyrelį.
	▸ Nedėkite kalkių šalinimo tablečių 

ar kitų produktų į maltos kavos 
skyrelį.

Pastabos 
	▪ Ekrane rodoma kalkių šalinimo 

arba valymo proceso eiga.
	▪ Jei jūsų prietaisas nebus tinkamai 

nukalkintas, ekrane pasirodys šis 
pranešimas: “Descaling overdue. 
Appliance is locked. Please press 
menu for 3 sec.” (Praleistas nukal-
kinimas. Prietaisas užrakintas. 3 
sekundes spauskite meniu).

	▪ Jei jūsų prietaisas buvo užrakintas, 
vėl galėsite jį naudoti tik tada, kai 
bus atliktas nukalkinimas.

	▪ Jeigu netyčia nutraukėte serviso 
programą, būtina ją atstatyti.

 

→ “Priežiūros programų atstatymas”, 
Puslapis 30 
Patarimai 
	▪ Naudodami vandens filtrą, pra-

ilginsite laiką iki kalkių šalinimo 
programos. 

	▪ Galite sujungti valymo ir nukal-
kinimo programas naudodami 
calc’nClean programą.

	▪ Nuvalykite prietaisą mikropluošto 
šluoste iškart po priežiūros progra-
mos, kad pašalintumėte bet kokius 
kalkių šalinimo priemonės likučius 
ir išvengtumėte galimos korozijos. 

Priežiūros programų naudojimas 
Pastabos 
	▪ Jei naudojate „Valymo ir priežiūros“ 

(„Cleaning and care“) programą, 
prieš tai išvalykite virimo bloką.
→ “Virimo bloko valymas”,  
Puslapis 28 

	▪ Jei naudojate „Kalkių šalinimo“ 
(„Descale“) arba „calc’nClean“ 
programas, pirmiausia išvalykite 
virimo bloką ir paruoškite kalkių 
nuosėdų šalinimo tirpalą.

1.	 Paspauskite .
2.	 Naudokite  ir , kad pasi-

rinktumėte „Valymo ir priežiūros“ 
(„Cleaning and care“) programą, 
tada paspauskite ok.

3.	 Naudokite  ir , kad pasi-
rinktumėte norimą programą, 
pvz., „Kalkių nuosėdų šalinimo“ 
(„Descale“), ir paspauskite ok.

	▪ Ekrane bus pateikiamos nuose-
klios instrukcijos, padėsiančios 
atlikti programą.

Kalkių nuosėdų šalinimo tirpalo 
paruošimas 
1.	 Į indą įpilkite 0,5 l drungno van-

dens.
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2.	 Įdėkite kalkių nuosėdų šalinimo 
tabletę ir maišykite, kol ji 
visiškai ištirps.

Priežiūros programų atstatymas 
Atlikite šiuos veiksmus, jei 
priežiūros programa buvo 
nutraukta, pvz., dėl elektros tiekimo 
sutrikimo.
1.	 Ištuštinkite indą ir įdėkite 

siurbimo vamzdelio galą į tą 
indą.

2.	 Išskalaukite vandens talpą.
3.	 Pripildykite vandens talpą 

šviežio, negazuoto vandens iki 
„max“ žymos.

4.	 Paspauskite ok.
	✓ Prietaisas automatiškai 

skalausis maždaug 2 minutes.
5.	 Ištuštinkite ir išvalykite 

nulašėjimo padėklą.
6.	 Įdėkite nulašėjimo padėklą 

atgal ir uždarykite dureles.
7.	 Paleiskite priežiūros programą 

iš naujo.
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13 Trikčių šalinimas 
Nedidelius prietaiso gedimus galite pašalinti patys. Prieš kreipdamiesi į garantinį 
aptarnavimą, perskaitykite gedimų šalinimo informaciją. Taip išvengsite nereika-
lingų išlaidų.

 ĮSPĖJIMAS
Elektros šoko pavojus!
Neteisingai atliktas remontas yra pavojingas.
	▸ Prietaiso remonto darbus turi atlikti tik apmokyti specialistai.
	▸ Remontuodami prietaisą naudokite tik originalias atsargines dalis.
	▸ Jei šio prietaiso maitinimo laidas yra pažeistas, gamintojas, gamintojoklientų 

aptarnavimo tarnyba arba panašią kvalifikaciją turintis asmuoturi jį iš naujo 
įdėti, kad būtų išvengta bet kokio pavojaus. 

Triktis Priežastis ir sprendimo būdas
Prietaisas  
nebereaguoja.

Prietaisas turi gedimą.
1.	 Ištraukite tinklo kištuką ir palaukite 60 sekundžių.
2.	 Vėl įkiškite tinklo kištuką.

Prietaisas leidžia tik 
vandenį, bet ne kavą.

Pupelių talpa yra tuščia.
	▸ Suberkite kavos pupeles.

Ruošimo mechanizmo kavos tiekimo anga užsikimšusi.
	▸ Išvalykite kavos ruošimo mechanizmą.

Pupelės per daug aliejingos ir nesukrenta malūnėlyje.
	▸ Švelniai stuktelėkite pupelių talpą.
	▸ Pakeiskite kavos rūšį.
	▸ Nenaudokite aliejingų pupelių.
	▸ Išvalykite tuščią pupelių talpą drėgna šluoste.

Kavos ruošimo mechanizmas įdėtas netinkamai.
	▸ Įstumkite kavos ruošimo mechanizmą iki galo.

Prietaisas neruošia 
pieno putos.

Pieno sistema užteršta.
	▸ Išplaukite pieno sistemą indaplovėje.

Pieno vamzdelis nepanardintas į pieną.
	▸ Įpilkite daugiau pieno.
	▸ Patikrinkite, ar pieno vamzdelis panardintas į pieną.

Prietaiso viduje susikaupė daug kalkių nuosėdų.
	▸ Atlikite prietaiso nukalkinimą.
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Triktis Priežastis ir sprendimo būdas
Pieno sistema  
neįsiurbia pieno.

Pieno sistema surinkta neteisingai.
	▸ Teisingai surinkite pieno sistemą.

Pieno vamzdelis nepanardintas į pieną.
	▸ Įpilkite daugiau pieno.
	▸ Patikrinkite, ar pieno vamzdelis panardintas į pieną.

Pieno puta per šalta. Pienas per šaltas.
	▸ Naudokite drungną pieną.

Prietaisas neruošia 
karšto vandens.

Pieno sistema užteršta.
	▸ Išplaukite pieno sistemą indaplovėje.

Prietaisas neruošia 
gėrimų.

Vandens filtre yra oro.
1.	 Vandens filtrą panardinkite į vandenį angomis į viršų, 

kol nebeliks oro burbuliukų.
2.	 Įdėkite filtrą atgal.

→ „Vandens filtro įdėjimas ir aktyvavimas“, Puslapis 17 
	▸ Stipriai įspauskite vandens filtrą tiesiai į vandens 

talpos jungtį.
Vandens talpoke likę kalkių nuosėdų šalinimo priemonės 
nuosėdų.
1.	 Išimkite vandens talpą.
2.	 Kruopščiai ją išvalykite.

Ant prietaiso vidi-
nio paviršiaus laša 
vanduo.

Nulašėjimo padėklas buvo išimtas per anksti.
	▸ Prieš nuimdami nulašėjimo padėklą, palaukite kelias 

sekundes po to, kai buvo paruoštas paskutinis gėri-
mas.

Nepavyksta išimti ruo-
šimo mechanizmo.

Virimo blokas nėra išėmimo padėtyje.
	▸ Įjunkite prietaisą iš naujo.

Prietaisas nereaguo-
ja į valdymą, ekrane 
rodomi kintantys 
pranešimai.

Prietaisas veikia demonstraciniu režimu.
1.	 Išimkite vandens indą ir pripildykite jį šviežio, šalto, 

negazuoto geriamojo vandens.
2.	 Įdėkite vandens indą atgal.

Malimo mecha-
nizmas neveikia

Prietaisas per karštas.
1.	 Atjunkite prietaisą nuo elektros tinklo.
2.	 Palaukite 1 valandą, kol prietaisas atvės.

Malūnėlis neveikia, 
nors pupelių talpa 
užpildyta.

Pupelės pernelyg aliejingos ir nesukrenta į malūnėlį.
	▸ Švelniai stuktelėkite pupelių talpą.
	▸ Pakeiskite kavos rūšį.
	▸ Nenaudokite aliejingų pupelių.
	▸ Išvalykite tuščią pupelių talpą drėgna šluoste.
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Triktis Priežastis ir sprendimo būdas 
Ekrane rodomas 
pranešimas „Uždary-
ti“, nors durelės yra 
uždarytos.

Durelės tinkamai neuždarytos.
	▸ Tvirtai paspauskite dureles, kad jos visiškai užsida-

rytų.
Prietaisas per karštas.
1.	 Atjunkite prietaisą nuo elektros tinklo.
2.	 Palaukite 1 valandą, kol prietaisas atvės.

Ekrane rodomas pra-
nešimas „Ištuštinkite 
nulašėjimo padėklą ir 
įdėkite jį atgal“, nors 
padėklas jau yra 
tuščias.

Prietaisas išjungtas ir neaptinka padėklo ištuštinimo.
1.	 Įjunkite prietaisą ir išimkite nulašėjimo padėklą.
2.	 Įdėkite nulašėjimo padėklą atgal.
Nulašėjimo padėklas nešvarus.
	▸ Kruopščiai išvalykite nulašėjimo padėklą.

Ekrane rodomas pra-
nešimas „Papildykite 
vandens talpą“, nors 
talpa pilna.

Vandens talpa įstatyta neteisingai.
	▸ Įdėkite vandens talpą teisingai.

Vandens talpos plūdė užstrigusi.
1.	 Išimkite vandens talpą.
2.	 Kruopščiai jį išvalykite.
Vandens talpojeyra gazuoto vandens.
	▸ Pripildykite vandens talpą šviežiu, negazuotu geria-

muoju vandeniu.
Naujas vandens filtras nebuvo praplautas pagal instruk-
cijas.
1.	 Praplaukite vandens filtrą, vadovaudamiesi instrukci-

jomis.
→ „Vandens filtro įdėjimas ir aktyvavimas“, Puslapis 17.

2.	 Aktyvuokite vandens filtrą.
Vandens filtre yra oro.
1.	 Vandens filtrą panardinkite į vandenį angomis į viršų, 

kol nebeliks oro burbuliukų.
2.	 Įdėkite filtrą atgal.

→ „Vandens filtro įdėjimas ir aktyvavimas“, Puslapis 17.
Vandens filtras pasenęs.
	▸ Įdėkite naują vandens filtrą.

Vandens talpoje esančios kalkių nuosėdos užkemša 
sistemą.
1.	 Kruopščiai išvalykite vandens talpą.
2.	 Paleiskite kalkių nuosėdų šalinimo programą.
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Triktis Priežastis ir sprendimo būdas 
Ekrane rodomas pra-
nešimas: „Išvalykite 
virimo bloką, įdėkite 
jį atgal ir uždarykite 
dureles.“

Virimo blokas užterštas.
	▸ Išvalykite virimo bloką.

Virimo bloko mechanizmas juda sunkiai.
	▸ Išvalykite virimo bloką.

Virimo bloke per daug maltos kavos.
Ekrane rodomas pra-
nešimas: „Išvalykite 
virimo bloką, įdėkite 
jį atgal ir uždarykite 
dureles.“

	▸ Naudokite ne daugiau kaip 2 nubrauktus matavimo 
šaukštelius maltos kavos.

Ekrane rodomas pra-
nešimas: „Netinkama 
įtampa (V).“

Yra elektros tiekimo sutrikimų.
	▸ Naudokite prietaisą tik 220–240 V įtampos tinkle. 

Ekrane rodomas pra-
nešimas: „Paleiskite 
prietaisą iš naujo.“

Virimo blokas stipriai užterštas arba jo negalima išimti.
	▸ Paleiskite prietaisą iš naujo.
	▸ Išvalykite virimo bloką.

Prietaisas sugedo.
1.	 Ištraukite maitinimo laidą iš elektros lizdo ir palaukite 

60 sekundžių.
2.	 Įjunkite maitinimo laidą atgal į lizdą.

Ekrane pernelyg daž-
nai pasirodo praneši-
mas „calc’nClean“.

Nukalkintame vandenyje vis dar yra nedidelis kiekis 
kalkių.
1.	 Įdėkite naują vandens filtrą.

→ „Vandens filtro įdėjimas ir aktyvavimas“, Puslapis 17.
2.	 Nustatykite atitinkamą vandens kietumą.
Naudota netinkama arba per maža kalkių nuosėdų šalini-
mo priemonės dozė.
	▸ Nukalkinimui naudokite tik tinkamas kalkių nuosėdų 

šalinimo tabletes.
Priežiūros programa nebuvo visiškai atlikta.
	▸ Atstatykite priežiūros programą.

→ „Priežiūros programų atstatymas“, Puslapis 30.
Kavos arba pieno 
putos kokybė labai 
svyruoja.

Prietaiso viduje susikaupė kalkių nuosėdų.
	▸ Atlikite prietaiso kalkių nuosėdų šalinimą.

Pieno putos kokybė 
labai svyruoja.

Pieno putos kokybė priklauso nuo naudojamos pieno ar 
augalinės alternatyvos rūšies.
	▸ Optimizuokite rezultatą pasirinkdami kitą pieno arba 

augaliniu pagrindu pagaminto gėrimo tipą.
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Triktis Priežastis ir sprendimo būdas 
Kava nebėga arba 
teka labai silpnai. 
Nustatytas kiekis 
nepasiekiamas.

Malimo lygis nustatytas per smulkiai.
	▸ Nustatykite stambesnį malimo lygį.

→ „Malimo lygio reguliavimas“, Puslapis 23.
Prietaiso viduje susikaupė daug kalkių nuosėdų.
	▸ Atlikite prietaiso kalkių nuosėdų šalinimą.

Vandens filtre yra oro.
1.	 Panardinkite vandens filtrą į vandenį, laikydami angą 

viršuje, kol į paviršių nebekils oro burbuliukai.
2.	 Įdėkite filtrą atgal.

→ „Vandens filtro įdėjimas ir aktyvavimas“, Puslapis 17.
Prietaisas užterštas.

Kava nebėga arba 
teka labai silpnai. 
Nustatytas kiekis 
nepasiekiamas.

	▸ Išvalykite virimo bloką.
	▸ Atlikite kalkių nuosėdų šalinimo progamą ir  

išvalykite jį.
Kavos stiprumas nustatytas per didelis.
	▸ Sumažinkite kavos stiprumą, pvz., pasirinkite „įprastas“.

→ „Kavos stiprumo reguliavimas“, Puslapis 22.
Kava neturi kreminės 
putos (cremos).

Kavos rūšis nėra tinkama.
	▸ Naudokite kavos pupeles, turinčias didesnę robustos 

pupelių dalį.
	▸ Rinkitės tamsesnio skrudinimo pupeles.

Kavos pupelės nėra šviežiai skrudintos.
	▸ Naudokite šviežiai skrudintas kavos pupeles.

Malimo lygis netinkamas šiai kavos rūšiai.
	▸ Nustatykite smulkesnį malimo lygį.

→ „Malimo lygio reguliavimas“, Puslapis 23.
Kava per rūgšti. Nustatytas per stambus malimo lygis.

	▸ Nustatykite smulkesnį malimo lygį.
→ „Malimo lygio reguliavimas“, Puslapis 23.

Kavos rūšis nėra tinkama.
	▸ Naudokite kavos pupeles, turinčias didesnę robustos 

pupelių dalį.
	▸ Rinkitės tamsesnio skrudinimo pupeles.

Kava per karti. Nustatytas per smulkus malimo lygis. 
	▸ Nustatykite stambesnį malimo lygį.

→ „Malimo lygio reguliavimas“, Puslapis 23.
Kavos rūšis nėra tinkama.
	▸ Pakeiskite kavos rūšį.
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Triktis Priežastis ir sprendimo būdas 
Kava perdegusio 
skonio

Nustatytas per smulkus malimo lygis. 
	▸ Nustatykite stambesnį malimo lygį.

→ „Malimo lygio reguliavimas“, Puslapis 23.
Kavos rūšis nėra tinkama.
	▸ Pakeiskite kavos rūšį.

Virimo temperatūra per aukšta.
	▸ Nustatykite žemesnę virimo temperatūrą.

→ „Pagrindinių nustatymų apžvalga“, Puslapis 25.
Kavos tabletė 
nesusiformuoja 
tinkamai, tirščiai per 
drėgni

Malimo lygis nustatytas netinkamai.
	▸ Sureguliuokite malūnėlį – pasirinkite stambesnį arba 

smulkesnį malimo lygį.
→ „Malimo lygio reguliavimas“, Puslapis 23.

Naudota per mažai maltos kavos.
	▸ Naudokite 2 nubrauktus matavimo šaukštelius 

maltos kavos.
Kavos tabletė 
nesusiformuoja 
tinkamai, tirščiai per 
drėgni

Kavos pupelės per aliejingos.
	▸ Naudokite kitą kavos pupelių rūšį.
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14 Transportavimas,  
saugojimas ir šalinimas 

14.1  Apsaugos nuo užšalimo 
įjungimas
Saugokite prietaisą nuo šalčio 
transportavimo ir sandėliavimo metu.

DĖMESIO!
Transportuojant arba sandėliuojant 
prietaisą, jame esantys skysčio likučiai 
gali jį sugadinti.
	▸ Prieš transportuodami ar 

sandėliuodami ištuštinkite 
vamzdelių sistemą.

Reikalavimai
	▪ Prietaisas paruoštas naudojimui.
	▪ Vandens talpa pripildyta.

1.	 Išimkite pieno talpą. 
2.	 Išvalykite virimo bloką. 
3.	 Padėkite didelį indą po išleidimo 

sistema.
4.	 Paspauskite  kelis kartus, kol 

ekrane pasirodys „Pieno puta“.
5.	 Paspauskite  kelis kartus, kol 

ekrane bus rodoma 240 ml.
6.	 Paspauskite . 
7.	 Palaukite, kol iš prietaiso ims sklisti 

garai.
8.	 Išimkite vandens talpą.

	✓ Prietaisas automatiškai 
nusausinamas.

9.	 Jei pasirodo pranešimas 
„Papildykite vandens talpą“, 
nekreipkite į jį dėmesio.

10.	 Ištuštinkite ir išvalykite vandens 
talpą bei nulašėjimo padėklą.

11.	 Įdėkite vandens talpą ir nulašėjimo 
padėklą atgal.

12.	 Išjunkite prietaisą ir atjunkite jį nuo 
elektros tinklo.

14.2 Seno prietaiso šalinimas
Vertingos žaliavos gali būti pakartotinai 
panaudotos perdirbant.
1.	 Atjunkite prietaisą nuo elektros 

tinklo.
2.	 Perkirpkite maitinimo laidą.
3.	 Šalinkite prietaisą 

aplinkainekenksmingu būdu.
Šis prietaisas paženklintas pagal 
Europos direktyvą 2012/19/ES dėl 
naudotų elektros ir elektroninių 
prietaisų (elektros ir elektroninės 
įrangos atliekų - EEĮA). Šiose 
gairėse nustatoma visoje ES 
taikoma naudotų prietaisų 
grąžinimo ir perdirbimo sistema.

15 Klientų aptarnavimas
Su funkcijomis susijusias originalias 
atsargines dalis pagal atitinkamą 
Ekologinio dizaino užsakymą 
galima įsigyti Klientų aptarnavimo 
tarnyboje ne trumpesniam kaip 7 
metų laikotarpiui nuo tos dienos, kai 
jūsų prietaisas buvo pateiktas rinkai 
Europos ekonominėje erdvėje.

Pastaba: Pagal gamintojo suteiktos 
garantijos sąlygas Klientų aptarnavimo 
tarnyba galima naudotis nemokamai.
Išsamią informaciją apie garantinį 
laikotarpį ir garantijos sąlygas jūsų 
šalyje rasite pridėtame klientų 
aptarnavimo kataloge, mūsų klientų 
aptarnavimo tarnyboje, pas savo 
pardavėją arba mūsų interneto 
svetainėje. 

Kreipdamiesi į Klientų aptarnavimo 
skyrių, turėsite nurodyti gaminio 
numerį (E-Nr.) ir gamybos numerį (FD).
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Klientų aptarnavimo kontaktinę 
informaciją rasite pridėtame Klientų 
aptarnavimo kataloge arba mūsų 
interneto svetainėje.

15.1 Gaminio numeris (E-Nr.) 
ir gamybos numeris (FD)
Gaminio numerį (E-Nr.) ir gamybos 
numerį (FD) rasite prietaiso duomenų 
lentelėje. 
Užsirašykite prietaiso duomenis ir 
klientų aptarnavimo tarnybos telefono 
numerį, kad galėtumėte greitai juos vėl 
rasti.

16 Techninės  
specifikacijos
Įtampa 220–240 V ~
Dažnis 50 Hz
Prijungimo galia 1500 W
Didžiausias 
statinis pompos 
slėgis

15 bar

Didžiausia  
vandens indo
talpa (be filtro)

1.7 l

Didžiausia kavos 
pupelių indo talpa

270 g

Maitinimo laido 
ilgis

100 cm

Prietaiso aukštis 37.3 cm	
Prietaiso plotis 24.9 cm	
Prietaiso gylis 42.8 cm	
Svoris (tuščio) 8-9 kg
Malūnėlio tipas Keraminis


	1 Safety 
	1.1 Bendra informacija
	1.2 Numatytas naudojimas
	1.3 Naudotojų grupės apribojimas

	2 Aplinkosauga ir energijos taupymas
	2.1 Pakuočių šalinimas
	2.2 Energijos taupymo patarimai

	3 Parengimas ir prijungimas
	3.1 Komplektacija
	3.2 Prietaiso parengimas 
ir prijungimas

	4 Susipažinimas su jūsų prietaisu
	4.1 Prietaisas
	4.2 Valdymo skydelis
	4.3 Ekranas 

	5 Gėrimų apžvalga 
	6 Priedai
	7 Prieš naudojant pirmą kartą
	7.1 Prietaiso paruošimas ir valymas
	7.2 Vandens kietumo tikrinimas
	7.3 Vandens kietumo lygių apžvalga 
	7.4 Vandens filtras¹ 
	7.5 Pirmas paleidimas 
	7.6 Pagrindinė informacija 

	8 Pagrindinis valdymas 
	8.1 Prietaiso įjungimas ir
	išjungimas
	8.2 Gėrimų ruošimas 
	8.3 Gėrimo ruošimas iš šviežiai maltų kavos pupelių
	8.4 Gėrimo ruošimas iš 
maltos kavos
	8.5 Gėrimo ruošimas su 
pieno puta
	8.6 Kavos gėrimo ruošimas su pieno puta 
	8.7 Ypatingų gėrimų ruošimas 
	8.8 Pieno putos ruošimas 
	8.9 Karšto vandens ruošimas 
	8.10 Gėrimų nustatymai
	8.11 Kavos malūnėlis 

	9. Užraktas nuo vaikų
	9.1 Apsaugos nuo vaikų 
įjungimas
	9.2 Apsaugos nuo vaikų 
išjungimas

	10 Puodelių šildytuvas¹
	10.1 Puodelių šildytuvo įjungimas ir išjungimas¹

	11 Pagrindiniai 
nustatymai 
	11.1 Pagrindinių nustatymų keitimas
	11.2 Pagrindinių nustatymų apžvalga 

	12 Valymas ir priežiūra
	12.1 Indaplovėje plaunami komponentai
	12.2 Valymo priemonės
	12.3 Prietaiso valymas
	12.4 Nulašėjimo padėklo ir kavos tirščių talpos valymas
	12.6 Pieno sistemos valymas 
	12.7 Virimo bloko valymas
	12.8 Priežiūros programos

	13 Trikčių šalinimas 
	14 Transportavimas, 
saugojimas ir šalinimas 
	14.1  Apsaugos nuo užšalimo įjungimas
	14.2 Seno prietaiso šalinimas
	15 Klientų aptarnavimas
	15.1 Gaminio numeris (E-Nr.) ir gamybos numeris (FD)

	16 Techninės 
specifikacijos

